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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

+

Monsieur le Vicaire,

Agissez comme pour vous;1  je sais que votre goût est toujours excellent, l’expérience me l’a prouvé bien des fois.

Si vous jugez qu’il faut des fermoirs,2  je le désire aussi

[…]

que j’ai vu me plaisent beaucoup.

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

......
1 Ongedateerd. Materiële kenmerken wijzen op een brief uit de vroege jaren 1880.

2 Vertaling: sluitingen, zoals op een missaal of een album.
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Annotatie T.p.q. en t.a.q. gereconstrueerd op basis van contextuele gegevens en fysieke

kenmerken: vanaf 1886 geen paarse inkt in combinatie met rechthoekige ruiten;

adressant gereconstrueerd op basis van het handschrift ; adressaat en plaats
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papier, wit, rechthoekig geruit
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Beschikbaarheid Teksten en afbeeldingen beschikbaar onder een Creative Commons Naamsvermelding

- Niet Commercieel licentie.

Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en
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